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H1P0Lí i « Diet. I.(Projlis^ ^^ 



tO 

Transmontanus, Jenseit dem gebürg, na úni stráni 

gore, v'prejg gore: Tagurski, fagurlz. f. fagúr- 

ka, fagúrkinla. 

HIPOLIT: Dlet, I , 679 



Transmontanus, Jenseit den geblirg. na úni stráni 

gore, v'prejg goro: ragúrslci, ragúria. f. Tagdr- 

ka, fagúrklnía» 

lilPOLlT; Dkl. | 679 



/Cc, 

Transmontanus, Jenseit dem gebürg, na úni stráni 

gore, v'prejg gore: fagurskl, Tagurlz. f. fagur- 

ka, Pagurkinia. 

HIPOLIT: Dlet, i - «S 



Transalplnus, jenseit dem gebürg gelegen, 

f'une stráni gore, fagurski, fagórski. faguriz 

fa goro stojezh. 

H1POL1T; Dlet. I - ™ 



V-d^-ClItc 

& 

Propugnator, beschlrmer, beschüzer. en junázh.- 

ki varili, brámbar, ali brámshnik. varshnik; ^fago- 

vorjáviz, ravéjtnik. 

HI POLIT: Diet. ] , 520 



HIP0L1T> Dici. I.(Riogjsv 

-t- 



Pharmaceutria, Zauberinn. bogula, fagovor- 

jávka, katéra slcus zupernýo inu fagovárjanie 

ofdrávla inu arznú^e: zúperniza. 

HI POLIT: Dlet. I ) 469 



'&tyt&t*<4'yJ6c 'tJč t 

ty- ■ Jlfeuuíylíj*, /bsy-<i^U^b /X< '. 

Hi POLIT: Dlet. I < 6 



Defenrio, achuz, jchirn» bráoba» bránějnc, 

Ta dvor, fevéjtaost, rav<5jtDshiíio, 

ra^jovdr^onio» 

HIP OUT« Diet. I.(^e#is=N,i6i 



Segen,Zauberey.babji Ehegěn,inu Tiiipetánle,sago- 

varjenie^upernía, sazúpranie. 

incantamenta,Garmina et Devotiones. 

HIPOLIT: Diet. II, 174 



/ 

Excufabilis, das woll zuentschuldigen ist. 

fgovárliu ragovórliv, Pagovárjenia vréjden, 

fgiívora vréjden. 

HIPOLIT. Dic^aab 



Schirmung« brnnonle, várovonle, eacovar- 

jónle, saflánanio. Defonflo. 

H1POLIT: Dici il, 164 



Propugnatio, sciiiz, schirm, branéjne, váru- 

vájne, bojuvájne: Pagovárjeine. 

HIPOLIT: Diet. 1 , 520 



r*Jt 

Verfechten,beschüzen.braniti,sagovoríti,sagovárj 

ti.ßefendere,defenfare. 

HIPOLIT: Diet. il, 2o8 



Defendo, schüzen, schirmen, brániti, 

saflániati, sagovárjati, váruvati, Thüzati, 

Phírmati. 

HU" ÜLl í s Diet. 1. (P- ^Pia) 
,168 



BeschOnon, entschuldigen, pollpotíti, se ego- 

voriti, odgovoriti, sagovarjati. íxoufare, 

purgare, excuTatione uti. 

HIPOUT; Diet. (fi 26 



Exlmo, 

Eximere aliquem a culpa* einen entschuldigen» 

éniga od^lfiiti, odgovoriti, fagovoríti, 

Pagovárjati# 

HIPOLH > Dicí. 1 »223 



DefenTo, et Defenfito, oft vnd dikh schirmen, 

pogórtim brániti, sagovárjati, safláníati, 

Thúzati, Thírmati, váruvatl. 

H1P0L1T. Diet. I.tProPis) ,168 



; 

řropugnatio, 

propugnationeni Pusclepre pro aliquo. einen 

verfechten, verthatigen, éniga braniti, fa 

govárjati. Pavejtniti 

HIPOLIT: Dkt. 1 

, 520 



Obtendo, 

obtendere rationem turpitudini. ein sohand ent- 

sclijldigen, verdecken, eno nesramnost, ali sra- 

moto iFgovoríti Pagovárjati, Pakríti, fagamíti, 

Paplájshiti. 

HIPOLIT; Dlet. I > 405 



Obambro, 

Crimen obumbrare sub imagine Srroris. ein la- 

ster mit der Vnwüssenheit entschuldigen, éno 

pregrejiio is nefastópnostjo fgovárjati, ali Pa- 

gováriati. 

H POLIT: Díct. I , 407 



Patrocinor, schuzen, schirmen, ein sach vor ge- 

rieht verthädigen, ohraniti, éniga várovati, 

brániti. pred rihto, ali pravdo eno rejzh nago- 

varjati. 

Hl POLIT: Dlet. 1 , 436 



Verantv/orten,odgovoríti,odg<5vor dati:tudi (^niga 

ali Pe sagovarj at i t branit i,sgovorÍt i « Do fandere. 

excu Pare, 

HIPOLIT: Dici lí. 206 



Declamo, 

declamare caufas. ein sach vor gericht ver- 

thetigen. eno rejzh pred praudo sagovárjati. 

HIP0LIT« Dici. i.(prepis^ » 165 



Excanto, verzaubern, verhexen, einen mit 

Zauberey aus einem orth treiben, sazüprati, 

sagovárjati, éniga is zupernyo od éniga kraya 

pregnáti. 

HIPOLIT. Diel. I.(Prepis) .225 



- / 

Vertädigen, schirmen, enimu na ftrani ftati, 

eniga braniti, sagovárjati, saflániati, eni- 

mu roko dersháti, éniga savéjtniti. Defenfare 

Gaufam, aliquem in judicio Defendere, Gaufae 

adefse: patrocinari in Gaufa, Gaufae patro- 

cinium Puscipere, componere Caufam. 

HiPOLIT: Dici 11, 218 



Schirmen, braniti, sagovárjati, saflaniati, 

varovati, vardéti. Defendere, tueri. 

HIPOlIÍ : Dici. It, 164 



S *e J 

Exeu Po, entschuldigen, verantworten, oddol- 

fhíti, se odgovoriti, odgovárjati, isgovoríti, 

ragovárjati, Pagovoríti, 

HIPOLIT. Diet. I ,221 



tXt-ý-. - >*<r "<-€■ ^ »CyOA^t'^u-e (s$d<r&6ce*4š£tt>. ->*£ 

HIPOLiT« Dici, I. (řfcrepiš^ y^' 



Verantworten.odgovoriti,odgovor datirtudi ániga 
ali aagovár.j at i, branit i, sgovorí t i. Def andere, 

excufare, 

HIPOLIT: Diet. II, 2o6 



ExouTans, der sich entschuldiget# kateri 

isgovárja, agovorezh, fagovarj&zh. 

H!P0L1T« Diet. I »221 



Defenaus, geschirmt, geschüzt, obráněn, 

saTlíanen, sagovárjen, TMzan, Phirman, 

odtét. 

HIPOLIT■ Dici. I.(Propis),1SP 



Schirmrede, entschuldigung. savé j tnu, ali 

odvejtnu gavorjénle, en odgovor, sagóvor, 

Isgovor. Apologla. 

HIPOLIT; Dici !!, 164 



Wehrwort, entschuldigung. sgovor, sgovorje- 

nle, sagóvor, sagovorjénle, ozhiszheme, Ex- 

cufatio, purgatio. 

HIPOLIT: Die». II, 253 



/V^LCt^Mrv-o^t 

Einwendung, fťlrwand. napréj dajánie, sagóvor, 

isgóvor, S, praetextus, obtentus, fimulatio, 

Tpecies, nomen, Gaufa, exoufatio. 

HIPOLÍT: Dloí. H. 48 



Defenfio, schuz, schirm, brámba, bránejne, 

Tagúvor, ravéjtnost, ravéjtszhina, 

fagovárjeníe. 

HIPOUT« Diet. 



t^/ , 

iíhyA<,*/F, / 

Jty/t^áz^i, Jtíyt^<U£t2&, ^J^rXu^xt. 

HI POLIT: Díct. I/ 

*/ 



■.t 

verfechten,be3chIIzen.braníti,sagovoríti,sagovár ja 
t i ,jüe fendere, defenfare. 

H1P0LIT; Dici II, 208 



?ia^ť7i^tcÁ^ 

Detentor, einen abacheuhen haben, verfluchen, 

eno iMpernost ali gnuPsábo im^jti, Paferdá- 

mati, Tasourárhiti, Parázhi, fagovoríti, 

farotíti, Pakláti, Pavoszhíti, 

H!P0L1T« Diet. I.^ps^s4= ,174 



Exiino, 

Eximere aliquem a culpa, einen entschuldigen, 

éniga od+birhíti, odgovoriti, Pag o v oři ti, 

ragovárjati. 

HIPOLh ■ Dici. 1 >223 



ExeuPo, entachuldlgen, verantworten, oddol- 

fhíti, se odgovoriti, odgovárjati, isgovoríti, 

PagovárjQti, Tagovorítl» 

H1P0L1T. Diet. 1 ,221 



^erreden, mit reden irren. Pe sagovoriti, sa- 

rezhi, v'govorjeniu falliti, prevezh govoriti, 

fe s'bersl.'jdo sablóditi, sablefti. labi ora- 

tione, remione, verb o. 

HIPOLIT; Dici II, 214 



^íi (f&'feud#' 'd&r -t** uede* Tvr^Ssi/4\^La&&. 

rf<Ls*^ettS /K ^ 

HIPOLII: Dlct.l^^ 



^ sic- 

Titubo, 

vide ne q_ua titubes. siehe wol zu, das du in 

der red nicht fehlest, glédaj dobru, de se nePa- 

£ovorlsh, ali s'befsejdo nevlovish, ali v'govor- 

jéniu nefallish. 

HÍFOL1T; Dkt I, 669 



Intercefsor, widerfechtar, Verhinderer, Ver- 

tretter, Vnterhandler, mittler, Voroitter. 

bef'se jdnik, fader fliáviz, name'j s t nik, Pagovor- 

jávia sréjdnar, Paproslmiaviz, prosnnyk, 

fapro sliny k. 

H1 POLIT: Diet. I ' 315 



íMedne*, . ^h 

H1P0L1T« Diet. I.(ft£fi^s)^ 



UsčU^CrV-tyi^-- 

/*0 

Praecantatrlx, et praecantrix. Zauberinn. 

zúperniza, fagovorjáuka, véjszha. 

H1 POLIT: DÍCt. 1 , 489 



Pharmaceutria, Zauberion. 'bogúla, Pagovor- 

javka, katéra skus zupernýo inu fagovárjanie 

oPdrávla inu arznúje: zúpei-nisa. 

HIPOUT: Dlet. 1, 4-69 


